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1 And it came to pass in the fourth year of Jehoiakim the son of Josiah king of Judah,

that this word came unto Jeremiah from the LORD, saying,

ויַֽהְִי
H1961

ה ָ בשַָּּׁנ
year
H8141

ית הָרבְעִִ
And it came to pass in the fourth

H7243

ים ליִהוֹיקִָ
of Jehoiakim

H3079

בןֶּ
the son

H1121

ּ הו ָּ יֹאשִׁי
of Josiah

H2977

ְ לךֶ מֶ
king
H4428

ה יהְודָּ
of Judah

H3063

ה ָ הָי
H1961

ר ָּבָ הַד
that this word

H1697

הַזהֶּ
H2088

אֶֽל
H413

ּ הו ָ יִרמְְי
came unto Jeremiah

H3414

ת מֵאֵ
H853

ה ָ יהְו
from the LORD

H3068

לאֵמֹֽר׃
saying
H559
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2 Take thee a roll of a book, and write therein all the words that I have spoken unto

thee against Israel, and against Judah, and against all the nations, from the day I spake

unto thee, from the days of Josiah, even unto this day.

קַח
Take
H3947

ָ לךְ
H0

מְגלִתַּ
thee a roll

H4039

סֵפרֶ
of a book

H5612

וכְתָבַתְָּ
and write

H3789

יהָ אֵלֶ
H413

ת אֵ
H853

כלָּ
H3605

ים ְּברִָ הַד
therein all the words

H1697

אֲשֶׁר
H834

רתְּיִ בַּ ִּ ד
I spake
H1696

ָ יך אֵלֶ
H413

עַל
H5921

ל יִשְׂראֵָ
unto thee against Israel

H3478

ועְַל
H5921

ה יהְודָּ
and against Judah

H3063

ועְַל
H5921

כלָּ
H3605

ם הַגוֹּיִ
and against all the nations

H1471

וֹם ּ הַי
even unto this day

H3117

רתְּיִ בַּ ִּ ד
I spake
H1696

ָ יך אֵלֶ
H413

וֹם ּ הַי
even unto this day

H3117

ּ הו ָּ יֹאשִׁי
of Josiah

H2977

ד ועְַ
H5704

וֹם ּ הַי
even unto this day

H3117

הַזהֶּֽ׃
H2088

3 It may be that the house of Judah will hear all the evil which I purpose to do unto

them; that they may return every man from his evil way; that I may forgive their

iniquity and their sin.

י ַ אולּ
H194

ּ יִשְׁמְעו
will hear

H8085

ית בֵּ
It may be that the house

H1004

ה יהְודָּ
of Judah

H3063

ת אֵ
H853

כלָּ
H3605

ה הָרעָָ
all the evil

H7451

ר אֲשֶׁ
H834

י אָנֹכִ
H595

ב חֹשֵׁ
which I purpose

H2803

וֹת לעֲַשׂ
to do
H6213

ם להֶָ
H0

עַן למְַ
H4616

ּ ובּו ישָׁ
unto them that they may return

H7725

ישׁ אִ
every man

H376

וֹ ּ ַּרכְ מִד
way
H1870

ה הָרעָָ
all the evil

H7451

י וסְָלחְַתִּ
that I may forgive

H5545

ם ָ לעֲַוֺנ
their iniquity

H5771

ולּחְַטָּאתםָֽ׃
and their sin

H2403
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4 Then Jeremiah called Baruch the son of Neriah: and Baruch wrote from the mouth

of Jeremiah all the words of the LORD, which he had spoken unto him, upon a roll of a

book.

א ויַקְִּרָ
called
H7121

ּ הו ָ יִרמְְי
Then Jeremiah

H3414

אֶת
H853

ְ וךּ ברָּ
Baruch

H1263

בןֶּ
the son

H1121

ה ָּ נרֵֽיִ
of Neriah

H5374

ב ויַכִּתְֹּ
wrote
H3789

ְ וךּ ברָּ
Baruch

H1263

י מִפִּ
from the mouth

H6310

ּ הו ָ יִרמְְי
Then Jeremiah

H3414

ת אֵ
H853

כלָּ
H3605

י ֵ ִּברְ ד
all the words

H1697

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

אֲשֶׁר
H834

ר ִּבֶּ ד
which he had spoken

H1696

יו אֵלָ
H413

עַל
H5921

מְגלִתַּ
unto him upon a roll

H4039

סֵֽפרֶ׃
of a book

H5612

5 And Jeremiah commanded Baruch, saying, I am shut up; I cannot go into the house

of the LORD:

ה ֶּ ויַצְוַ
commanded

H6680

ּ הו ָ יִרמְְי
And Jeremiah

H3414

אֶת
H853

ְ וךּ ברָּ
Baruch

H1263

ר לאֵמֹ
saying
H559

י ִ אֲנ
H589

ורּ עָצ
I am shut up

H6113

א לֹ
H3808

ל אוכַּ
I cannot

H3201

וֹא לבָ
go
H935

ית בֵּ
into the house

H1004

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068
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6 Therefore go thou, and read in the roll, which thou hast written from my mouth, the

words of the LORD in the ears of the people in the LORD'S house upon the fasting day:

and also thou shalt read them in the ears of all Judah that come out of their cities.

ים הַבאִָּ
Therefore go

H935

ה אַתָּ
H859

תּקְִראֵָֽם׃
and also thou shalt read

H7121

ה ָּ גלִ במְַּ
in the roll

H4039

אֲשֶׁר
H834

כתָּבַֽתְָּ
which thou hast written

H3789

מִפּיִ
from my mouth

H6310

אֶת
H853

י ֵ ִּברְ ד
the words

H1697

ה ָ יהְו
in the LORD'S

H3068

י ֵ באְָּזנְ
in the ears

H241

ם הָעָ
of the people

H5971

ית בֵּ
house
H1004

ה ָ יהְו
in the LORD'S

H3068

וֹם ביְּ
day
H3117

וֹם צ
upon the fasting

H6685

ם ַ וגְ
H1571

י ֵ באְָּזנְ
in the ears

H241

כלָ
H3605

ה יהְודָּ
of all Judah

H3063

ים הַבאִָּ
Therefore go

H935

ם מֵעָריֵהֶ
of their cities

H5892

תּקְִראֵָֽם׃
and also thou shalt read

H7121

7 It may be they will present their supplication before the LORD, and will return every

one from his evil way: for great is the anger and the fury that the LORD hath

pronounced against this people.

י ַ אולּ
H194

ל תּפִֹּ
It may be they will present

H5307

תּחְִנתָּםָ
their supplication

H8467

י ֵ לפִנְ
before
H6440

ה ָ יהְו
that the LORD

H3068

ּ בו ויְשָֻׁ
and will return

H7725

ישׁ אִ
every one

H376

וֹ ּ ַּרכְ מִד
way
H1870

ה הָרעָָ
from his evil

H7451

כיִּֽ
H3588

וֹל גדָ
for great

H1419

הָאַף
is the anger

H639

ה חֵמָ והְַ
and the fury

H2534

אֲשֶׁר
H834

ר ִּבֶּ ד
hath pronounced

H1696

ה ָ יהְו
that the LORD

H3068

אֶל
H413

ם הָעָ
against this people

H5971

הַזהֶּֽ׃
H2088
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8 And Baruch the son of Neriah did according to all that Jeremiah the prophet

commanded him, reading in the book the words of the LORD in the LORD'S house.

עַשׂ ַּ ויַ
did
H6213

ְ ברָּוךּ
And Baruch

H1263

בןֶּ
the son

H1121

ה ָּ ריִ ֵ נ
of Neriah

H5374

ל ככְֹּ
H3605

אֲשֶׁר
H834

ּ הו ָּ צוִ
commanded

H6680

ּ הו ָ יִרמְְי
according to all that Jeremiah

H3414

יא הַנבִָּ
the prophet

H5030

א לקְִרֹ
him reading

H7121

פרֶ בסֵַּ
in the book

H5612

י ֵ ִּברְ ד
the words

H1697

יהְוָֹֽה׃
in the LORD'S

H3068

ית בֵּ
house
H1004

יהְוָֹֽה׃
in the LORD'S

H3068

9 And it came to pass in the fifth year of Jehoiakim the son of Josiah king of Judah, in

the ninth month, that they proclaimed a fast before the LORD to all the people in

Jerusalem, and to all the people that came from the cities of Judah unto Jerusalem.

י ויַהְִ
H1961

ה ָ בשַָּׁנ
year
H8141

חֲמִשִׁית הַ
And it came to pass in the fifth

H2549

ים ליִהוֹיקִָ
of Jehoiakim

H3079

בןֶּ
the son

H1121

ּ הו ָּ יֹאשִׁי
of Josiah

H2977

ְ לךֶ מֶֽ
king
H4428

ה יהְודָּ
of Judah

H3063

דֶשׁ בחַֹּ
month
H2320

י הַתּשְִׁעִ
in the ninth

H8671

ּ ו קָראְ
that they proclaimed

H7121

וֹם צ
a fast
H6685

י ֵ לפִנְ
before
H6440

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

כלָּ
H3605

ם הָעָ
and to all the people

H5971

ביִּרושָּׁלםִָֽ׃
in Jerusalem

H3389

וכְלָ
H3605

ם הָעָ
and to all the people

H5971

ים הַבאִָּ
that came

H935

י מֵעָרֵ
from the cities

H5892

ה יהְודָּ
of Judah

H3063

ביִּרושָּׁלםִָֽ׃
in Jerusalem

H3389
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10 Then read Baruch in the book the words of Jeremiah in the house of the LORD, in

the chamber of Gemariah the son of Shaphan the scribe, in the higher court, at the

entry of the new gate of the LORD'S house, in the ears of all the people.

א ויַקְִּרָ
Then read

H7121

ְ וךּ ברָ
Baruch

H1263

פרֶ בסֵַּּ
in the book

H5612

אֶת
H853

י ֵ ִּברְ ד
the words

H1697

ּ הו ָ יִרמְְי
of Jeremiah

H3414

ביֵּת
house
H1004

יהְוהָ
of the LORD

H3068

ת ַּ בלְּשְִׁכ
in the chamber

H3957

ּ גמְַּריְהָו
of Gemariah

H1587

בןֶ
the son

H1121

ן שָׁפָ
of Shaphan

H8227

ר הַסֹּפֵ
the scribe

H5608

ר בחֶָּצֵ
court
H2691

וֹן הָעֶליְ
in the higher

H5945

תחַ פֶּ
at the entry

H6607

עַר שַׁ
gate
H8179

ביֵּת
house
H1004

יהְוהָ
of the LORD

H3068

שׁ הֶֽחָדָ
of the new

H2319

י ֵ באְָּזנְ
in the ears

H241

כלָּ
H3605

הָעָֽם׃
of all the people

H5971

11 When Michaiah the son of Gemariah, the son of Shaphan, had heard out of the

book all the words of the LORD,

ע ישְִּׁמַ ַ ו
had heard

H8085

ּ יהְו מִכָ
When Michaiah

H4321

בןֶ
the son

H1121

ּ הו ָ גמְַּריְ
of Gemariah

H1587

בןֶ
the son

H1121

ן שָׁפָ
of Shaphan

H8227

אֶת
H853

כלָּ
H3605

י ֵ ִּברְ ד
all the words

H1697

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ל מֵעַ
H5921

הַסֵּֽפרֶ׃
out of the book

H5612
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12 Then he went down into the king's house, into the scribe's chamber: and, lo, all the

princes sat there, even Elishama the scribe, and Delaiah the son of Shemaiah, and

Elnathan the son of Achbor, and Gemariah the son of Shaphan, and Zedekiah the son of

Hananiah, and all the princes.

רדֶ ֵּ ויַ
Then he went down

H3381

ביֵּת
house
H1004

ְ לךֶ הַמֶּ
into the king's

H4428

עַל
H5921

ת ַּ לשְִׁכ
chamber

H3957

ר הַסֹּפֵ
into the scribe's

H5608

נהֵּ והְִ
H2009

ם שָׁ
H8033

כלָּ
H3605

הַשָּׂריִֽם׃
and all the princes

H8269

ים יוֹֽשְׁבִ
sat
H3427

ע אֱליִשָׁמָ
there even Elishama

H476

ר הַסֹּפֵ
into the scribe's

H5608

ּ הו ָ ודְּליָ
and Delaiah

H1806

בןֶ
the son

H1121

ּ מַעְיהָו שְׁ
of Shemaiah

H8098

ן ואְֶלנְתָָ
and Elnathan

H494

בןֶ
the son

H1121

וֹר ּ עַכבְ
of Achbor

H5907

ּ הו ָ וגּמְַריְ
and Gemariah

H1587

בןֶ
the son

H1121

ן שָׁפָ
of Shaphan

H8227

ּ הו ָּ וצְדְִקִי
and Zedekiah

H6667

בןֶ
the son

H1121

ּ הו ָ חֲננַיְ
of Hananiah

H2608

וכְלָ
H3605

הַשָּׂריִֽם׃
and all the princes

H8269

13 Then Michaiah declared unto them all the words that he had heard, when Baruch

read the book in the ears of the people.

ד ֵּ ויַגַּ
declared

H5046

להֶָם
H0

ּ יהְו מִכָ
Then Michaiah

H4321

ת אֵ
H853

כלָּ
H3605

ים ְּברִָ הַד
unto them all the words

H1697

ר אֲשֶׁ
H834

עַ שָׁמֵ
that he had heard

H8085

א בקְִּרֹ
read
H7121

ְ וךּ ברָ
when Baruch

H1263

פרֶ בסֵַּּ
the book

H5612

י ֵ באְָּזנְ
in the ears

H241

הָעָֽם׃
of the people

H5971
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14 Therefore all the princes sent Jehudi the son of Nethaniah, the son of Shelemiah,

the son of Cushi, unto Baruch, saying, Take in thine hand the roll wherein thou hast

read in the ears of the people, and come. So Baruch the son of Neriah took the roll in

his hand, and came unto them.

ּ ו ויַשְִּׁלחְ
sent
H7971

כלָ
H3605

ים הַשָּׂרִ
Therefore all the princes

H8269

אֶל
H413

ְ וךּ ברָּ
So Baruch

H1263

אֶת
H853

י יהְודִּ
Jehudi
H3065

בןֶּ
the son

H1121

ּ תנַיְהָו ְ נ
of Nethaniah

H5418

בןֶּ
the son

H1121

ּ הו ָ שֶׁלמְֶי
of Shelemiah

H8018

בןֶּ
the son

H1121

כוּשִּׁי
of Cushi

H3570

לאֵמֹר
saying
H559

גלִהָּ הַמְּ
the roll

H4039

ר אֲשֶׁ
H834

אתָ קָרָ
wherein thou hast read

H7121

בהָּּ
H0

י ֵ באְָּזנְ
in the ears

H241

ם הָעָ
of the people

H5971

יקִַּּח ַ ו
Take
H3947

וֹ ביְּדָ
in his hand

H3027

ְ ך ֵ ולָ
H1980

יקִַּּח ַ ו
Take
H3947

ְ וךּ ברָּ
So Baruch

H1263

בןֶּ
the son

H1121

ּ הו ָּ נרֵיִ
of Neriah

H5374

אֶת
H853

גלִהָּ הַמְּ
the roll

H4039

וֹ ביְּדָ
in his hand

H3027

א ויַבָֹּ
and came

H935

אֲליֵהֶֽם׃
H413

15 And they said unto him, Sit down now, and read it in our ears. So Baruch read it in

their ears.

ּ ו ֹּאמְר ויַ
And they said

H559

יו אֵלָ
H413

ב שֵׁ
unto him Sit down

H3427

א ָ נ
H4994

א ויַקְִּרָ
now and read

H7121

באְָּזנְיֵהֶֽם׃
it in our ears

H241

א ויַקְִּרָ
now and read

H7121

ְ וךּ ברָ
So Baruch

H1263

באְָּזנְיֵהֶֽם׃
it in our ears

H241
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16 Now it came to pass, when they had heard all the words, they were afraid both one

and other, and said unto Baruch, We will surely tell the king of all these words.

י ויַהְִ
H1961

כשְָּׁמְעָם
Now it came to pass when they had heard

H8085

אֶת
H853

כלָּ
H3605

ים ְּברִָ הַד
all the words

H1697

ּ ו פּחֲָד
they were afraid

H6342

ישׁ אִ
one
H376

אֶל
both
H413

ּ הו רעֵֵ
and other

H7453

ּ ֹּֽאמְרו ויַ
and said

H559

אֶל
both
H413

ְ וךּ ברָּ
unto Baruch

H1263

נגַיִּד
We will surely

H5046

נגַיִּד
We will surely

H5046

ְ לךֶ למֶַּ
the king

H4428

ת אֵ
H853

כלָּ
H3605

ים ְּברִָ הַד
all the words

H1697

הָאֵֽלהֶּ׃
H428

17 And they asked Baruch, saying, Tell us now, How didst thou write all these words

at his mouth?

ת ואְֶ
H853

ְ וךּ ברָּ
Baruch

H1263

ּ ו שָׁאֲל
And they asked

H7592

ר לאֵמֹ
saying
H559

הַגדֶּ
Tell
H5046

א ָ נ
H4994

ּ נו לָ
H0

ְ יך אֵ
H349

בתְָּ כתַָּ
us now How didst thou write

H3789

אֶת
H853

כלָּ
H3605

ים ְּברִָ הַד
all these words

H1697

להֶּ הָאֵ
H428

מִפּיִֽו׃
at his mouth

H6310

18 Then Baruch answered them, He pronounced all these words unto me with his

mouth, and I wrote them with ink in the book.

אמֶר ֹּ ויַ
answered

H559

להֶָם
H0

ְ וךּ ברָּ
Then Baruch

H1263

מִפּיִו
unto me with his mouth

H6310

א יִקְרָ
them He pronounced

H7121

י אֵלַ
H413

ת אֵ
H853

כלָּ
H3605

ים ְּברִָ הַד
all these words

H1697

להֶּ הָאֵ
H428

י ִ ואֲַנ
H589

ב ֹּתֵ כ
and I wrote

H3789

עַל
H5921

פרֶ הַסֵּ
in the book

H5612

יוֹֽ׃ ְּ בדַּ
them with ink

H1773
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19 Then said the princes unto Baruch, Go, hide thee, thou and Jeremiah; and let no

man know where ye be.

ּ ו ֹּאמְר ויַ
Then said

H559

הַשָּׂריִם
the princes

H8269

אֶל
H413

ְ וךּ ברָּ
unto Baruch

H1263

ְ ך לֵ
H1980

ר הִסָּתֵ
hide
H5641

ה אַתָּ
H859

ּ הו ָ ויְִרמְְי
thee thou and Jeremiah

H3414

ישׁ ואְִ
and let no man

H376

אַל
H408

ע ידֵַ
know
H3045

ה אֵיפֹ
where
H375

אַתּםֶֽ׃
H859

20 And they went in to the king into the court, but they laid up the roll in the chamber

of Elishama the scribe, and told all the words in the ears of the king.

ּ או ויַבָֹּ
And they went in

H935

אֶל
H413

ְ לךֶ הַמֶּ
of the king

H4428

רהָ חָצֵ
into the court

H2691

ואְֶת
H853

ה ָּ גלִ הַמְּ
the roll

H4039

ּ דו הִפקְִ
but they laid up

H6485

ת ַּ בלְּשְִׁכ
in the chamber

H3957

ע אֱליִשָׁמָ
of Elishama

H476

ר הַסֹּפֵ
the scribe

H5608

ּ ידו ִּ ויַגַּ
and told

H5046

י ֵ באְָּזנְ
in the ears

H241

ְ לךֶ הַמֶּ
of the king

H4428

ת אֵ
H853

כלָּ
H3605

ְּברָיִֽם׃ הַד
all the words

H1697
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21 So the king sent Jehudi to fetch the roll: and he took it out of Elishama the scribe's

chamber. And Jehudi read it in the ears of the king, and in the ears of all the princes

which stood beside the king.

ח ויַשְִּׁלַ
sent
H7971

הַמֶּֽלךֶ׃ְ
So the king

H4428

אֶת
H853

יהְודִּי
And Jehudi

H3065

הָ קָּחֶ ִּ ויַ
and he took

H3947

אֶת
H853

ה ָּ גלִ הַמְּ
the roll

H4039

הָ קָּחֶ ִּ ויַ
and he took

H3947

ת ַּ מִלשְִּׁכ
chamber

H3957

ע אֱליִשָׁמָ
it out of Elishama

H476

ר הַסֹּפֵ
the scribe's

H5608

הָ ויַקְִּראֶָ
read
H7121

יהְודִּי
And Jehudi

H3065

ובּאְָזנְיֵ
and in the ears

H241

הַמֶּֽלךֶ׃ְ
So the king

H4428

ובּאְָזנְיֵ
and in the ears

H241

כלָּ
H3605

ים הַשָּׂרִ
of all the princes

H8269

ים הָעֹמְדִ
which stood

H5975

ל מֵעַ
beside
H5921

הַמֶּֽלךֶ׃ְ
So the king

H4428

22 Now the king sat in the winterhouse in the ninth month: and there was a fire on

the hearth burning before him.

ְ לךֶ והְַמֶּ
Now the king

H4428

יוֹשֵׁב
sat
H3427

ית בֵּ
in the winterhouse

H1004

רףֶ הַחֹ
H2779

דֶשׁ בחַֹּ
month
H2320

י הַתּשְִׁיעִ
in the ninth

H8671

ואְֶת
H853

ח הָאָ
and there was a fire on the hearth

H254

יו ָ לפְנָ
before
H6440

מְבֹעָֽרתֶ׃
burning

H1197
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23 And it came to pass, that when Jehudi had read three or four leaves, he cut it with

the penknife, and cast it into the fire that was on the hearth, until all the roll was

consumed in the fire that was on the hearth.

י׀ ויַהְִ
H1961

וֹא כקְִּר
had read

H7121

י יהְודִּ
And it came to pass that when Jehudi

H3065

שׁ שָׁלֹ
three
H7969

ְּלתָוֹת ד
leaves
H1817

ואְַרבְעָָּה
or four

H702

הָ יִֽקְרעֶָ
he cut
H7167

עַר בתְַּ
it with the penknife

H8593

ר הַסֹּפֵ
H5608

ְ ך והְַשְׁלֵ
and cast

H7993

אֶל
H413

שׁ הָאֵ
in the fire

H784

ר אֲשֶׁ
H834

אֶל
H413

הָאָֽח׃
that was on the hearth

H254

עַד
H5704

תֹּם
was consumed

H8552

כלָּ
H3605

ה ָּ גלִ הַמְּ
until all the roll

H4039

עַל
H5921

שׁ הָאֵ
in the fire

H784

ר אֲשֶׁ
H834

עַל
H5921

הָאָֽח׃
that was on the hearth

H254

24 Yet they were not afraid, nor rent their garments, neither the king, nor any of his

servants that heard all these words.

א ולְֹ
H3808

ּ ו פחֲָד
Yet they were not afraid

H6342

א ולְֹ
H3808

ּ ו קָרעְ
nor rent

H7167

אֶת
H853

ם בגִּדְֵיהֶ
their garments

H899

ְ לךֶ הַמֶּ
neither the king

H4428

וכְלָ
H3605

יו עֲבדָָ
nor any of his servants

H5650

ים מְעִ הַשֹּׁ
that heard

H8085

ת אֵ
H853

כלָּ
H3605

ים ְּברִָ הַד
all these words

H1697

הָאֵֽלהֶּ׃
H428
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25 Nevertheless Elnathan and Delaiah and Gemariah had made intercession to the

king that he would not burn the roll: but he would not hear them.

וגְםַ
H1571

ן אֶלנְתָָ
Nevertheless Elnathan

H494

ּ הו ָ ודְּליָ
and Delaiah

H1806

ּ הו ָ וגּמְַריְ
and Gemariah

H1587

ּ עו ִּ הִפגְ
had made intercession

H6293

ְ לךֶ במֶַּ
to the king

H4428

י לבְלִתְִּ
H1115

ף שְׂרֹ
that he would not burn

H8313

אֶת
H853

ה ָּ גלִ הַמְּ
the roll

H4039

א ולְֹ
H3808

ע שָׁמַ
but he would not hear

H8085

אֲליֵהֶֽם׃
H413

26 But the king commanded Jerahmeel the son of Hammelech, and Seraiah the son of

Azriel, and Shelemiah the son of Abdeel, to take Baruch the scribe and Jeremiah the

prophet: but the LORD hid them.

ה ֶּ ויַצְוַ
commanded

H6680

ְ לךֶ מֶּ הַ
But the king

H4428

אֶת
H853

ל ירְחְַמְאֵ
Jerahmeel

H3396

בןֶּֽ
the son

H1121

ְ לךֶ הַמֶּ
of Hammelech

H4429

ואְֶת
H853

ּ הו ָ שְׂריָ
and Seraiah

H8304

בןֶּֽ
the son

H1121

ל עַזרְיִאֵ
of Azriel

H5837

ואְֶת
H853

ּ הו ָ שֶֽׁלמְֶי
and Shelemiah

H8018

בןֶּֽ
the son

H1121

ל ְּאֵ עַבדְ
of Abdeel

H5655

חַת לקַָ
to take
H3947

אֶת
H853

ְ וךּ ברָּ
Baruch

H1263

ר הַסֹּפֵ
the scribe

H5608

ת ואְֵ
H853

ּ הו ָ יִרמְְי
and Jeremiah

H3414

יא הַנבִָּ
the prophet

H5030

ם ויַסְַּתּרִֵ
hid
H5641

יהְוהָֽ׃
but the LORD

H3068
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27 Then the word of the LORD came to Jeremiah, after that the king had burned the

roll, and the words which Baruch wrote at the mouth of Jeremiah, saying,

י ויַהְִ
H1961

ים ְּברִָ הַד
Then the word

H1697

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

אֶֽל
H413

ּ הו ָ יִרמְְי
came to Jeremiah

H3414

י׀ אַחֲרֵ
after
H310

ף שְׂרֹ
had burned

H8313

ְ לךֶ הַמֶּ
that the king

H4428

אֶת
H853

גלִהָּ הַמְּ
the roll

H4039

ואְֶת
H853

ים ְּברִָ הַד
Then the word

H1697

ר אֲשֶׁ
H834

ב כתַָּ
wrote
H3789

ְ וךּ ברָּ
which Baruch

H1263

י מִפִּ
at the mouth

H6310

ּ הו ָ יִרמְְי
came to Jeremiah

H3414

לאֵמֹֽר׃
saying
H559

28 Take thee again another roll, and write in it all the former words that were in the

first roll, which Jehoiakim the king of Judah hath burned.

ובּ שׁ
thee again

H7725

קַח
Take
H3947

ָ לךְ
H0

גלִהָּ הַמְּ
roll
H4039

רתֶ אַחֶ
another

H312

ב וכּתְֹ
and write

H3789

יהָ עָלֶ
H5921

ת אֵ
H853

כלָּ
H3605

ְּברָיִם הַד
words
H1697

ה ָ אשֹׁנ הָרִ
in it all the former

H7223

ר אֲשֶׁ
H834

ּ ו הָי
H1961

עַל
H5921

גלִהָּ הַמְּ
roll
H4039

ה ָ אשֹׁנ הָרִ
in it all the former

H7223

ר אֲשֶׁ
H834

ף שָׂרַ
hath burned

H8313

ים יהְוֹיקִָ
which Jehoiakim

H3079

ְ לךֶ מֶֽ
the king

H4428

יהְודָּֽה׃
of Judah

H3063
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29 And thou shalt say to Jehoiakim king of Judah, Thus saith the LORD; Thou hast

burned this roll, saying, Why hast thou written therein, saying, The king of Babylon

shall certainly come and destroy this land, and shall cause to cease from thence man

and beast?

ועְַל
H5921

ים יהְוֹיקִָ
to Jehoiakim

H3079

ְ לךֶ מֶֽ
The king

H4428

יהְודָּה
of Judah

H3063

ר לאֵמֹ
And thou shalt say

H559

ה ֹּ כ
H3541

ר לאֵמֹ
And thou shalt say

H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

תּהָ אַ
H859

פתְָּ שָׂרַ
Thou hast burned

H8313

אֶת
H853

ה ָּ גלִ הַמְּ
this roll

H4039

ֹּאת הַז
H2063

ר לאֵמֹ
And thou shalt say

H559

מַדוּעַּ
H4069

בתְָּ כתַָּ
Why hast thou written

H3789

יהָ עָלֶ
H5921

ר לאֵמֹ
And thou shalt say

H559

וֹא יבָ
come
H935

וֹא יבָ
come
H935

ְ לךֶ מֶֽ
The king

H4428

בבָּלֶ
of Babylon

H894

והְִשְׁחִית
and destroy

H7843

אֶת
H853

רץֶ הָאָ
this land

H776

את ֹּ הַז
H2063

ית והְִשְׁבִּ
and shall cause to cease

H7673

נהָּ מִמֶּ
H4480

ם אָדָ
from thence man

H120

ובּהְֵמָֽה׃
and beast

H929
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30 Therefore thus saith the LORD of Jehoiakim king of Judah; He shall have none to

sit upon the throne of David: and his dead body shall be cast out in the day to the heat,

and in the night to the frost.

ן לכֵָ
H3651

ֹּֽה כ
H3541

ר אָמַ
Therefore thus saith

H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

עַל
H5921

יהְֽוֹיקִָים
of Jehoiakim

H3079

ְ לךֶ מֶ
king
H4428

ה יהְודָּ
of Judah

H3063

לֹא
H3808

יִֽהְיהֶ
H1961

וֹ ּ ל
H0

ב יוֹשֵׁ
He shall have none to sit

H3427

עַל
H5921

א כסִֵּּ
upon the throne

H3678

ד ִ דָו
of David

H1732

ונְבִלְתָוֹ
and his dead body

H5038

ה ֶ תּהְִֽי
H1961

כתֶ מֻשְׁלֶ
shall be cast out

H7993

רבֶ לחַֹ
to the heat

H2721

וֹם ּ ביַּ
in the day

H3117

רחַ ולְקֶַּ
to the frost

H7140

בלַּיָּֽלְהָ׃
and in the night

H3915

31 And I will punish him and his seed and his servants for their iniquity; and I will

bring upon them, and upon the inhabitants of Jerusalem, and upon the men of Judah,

all the evil that I have pronounced against them; but they hearkened not.

י ופּקַָדְתִּ
And I will punish

H6485

יו עָלָ
H5921

ועְַל
H5921

וֹ זרַעְ
him and his seed

H2233

ועְַל
H5921

יו עֲבדָָ
and his servants

H5650

אֶת
H853

ם ָ עֲוֹנ
for their iniquity

H5771

י והְֵבאֵתִ
and I will bring

H935

ליֵהֶם עֲ
H5921

ועְַל
H5921

י יֹשְׁבֵ
upon them and upon the inhabitants

H3427

ם ירְושָּׁלִַ
of Jerusalem

H3389

ואְֶל
H413

ישׁ אִ
and upon the men

H376

ה יהְודָּ
of Judah

H3063

ת אֵ
H853

כלָּ
H3605

ה הָרעָָ
all the evil

H7451

אֲשֶׁר
H834

רתְּיִ בַּ ִּ ד
that I have pronounced

H1696

ם אֲליֵהֶ
H413

א ולְֹ
H3808

ּ׃ שָׁמֵֽעו
against them but they hearkened

H8085
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32 Then took Jeremiah another roll, and gave it to Baruch the scribe, the son of

Neriah; who wrote therein from the mouth of Jeremiah all the words of the book which

Jehoiakim king of Judah had burned in the fire: and there were added besides unto

them many like words.

ּ הו ָ יִרמְְי
Jeremiah

H3414

ח׀ לקַָ
Then took

H3947

ה ָּ מְגלִ
roll
H4039

רתֶ אַחֶ
another

H312

ויַֽתִּּנְהָּ
and gave

H5414

אֶל
H413

ְ וךּ ברָּ
it to Baruch

H1263

בןֶּ
the son

H1121

ּ נרֵיִהָּו
of Neriah

H5374

הַסֹּפרֵ
the scribe

H5608

ב ויַכִּתְֹּ
who wrote

H3789

יהָ עָלֶ
H5921

י מִפִּ
therein from the mouth

H6310

ּ הו ָ יִרמְְי
Jeremiah

H3414

ת אֵ
H853

כלָּ
H3605

ים ְּברִָ ד
all the words

H1697

פרֶ הַסֵּ
of the book

H5612

ר אֲשֶׁ
H834

ף שָׂרַ
had burned

H8313

ים יהְוֹיקִָ
which Jehoiakim

H3079

ְ לךֶ מֶֽ
king
H4428

ה יהְודָּ
of Judah

H3063

שׁ באֵָּ
in the fire

H784

וֹד ועְ
H5750

ף נוֹסַ
and there were added

H3254

ם עֲליֵהֶ
H5921

ים ְּברִָ ד
all the words

H1697

ים ִּ רבַ
besides unto them many

H7227

כהֵָּֽמָּה׃
like
H1992
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